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Elejla en'kaetir Megšelem tec en'šacon šecep,

Šelih damejah lek tek šezakah en'mogos selid en'Jered, lek tek en'tahmeš Taraf,

En'zaladh kerkeš en'zaladh datothes en'zimeraheth zatabim,

En'viliap tetov at asekac tario en'ibatoc mogos,

Asmodel en'japohim morak,

Meririm en'šatagbešazim jesodeg,

Seth Ureus, en'rarih Abadon, En'vesae Hopag,

Apofis Sekhmet, Astaroth En'lamak,

Mammon abadon,

Behemoth En'elem Tagag,

Šabedakon at en'zaladh en'najit kerkeš,

Kopet lei heag en'dehab hudath duvik zeath et rugobim vikemakoc lei eac en'kuadilah.

Le en'tasak at Satan le en'tesegea en'Labu melekah.
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Elejla, krona Megšelema, sijajni dragulj praznine,

Dva damejaha, vsak za svojo luno svoda Jeredskega, za svoj steber Tarafa,

Sedem kerkešev, sedem strastnih moči zatabov,

Šest jih je vstalo ob dvojni luni,

Asmodel, Podboji Smrti,

Meririm, Vodnjaki brezna,

Seth Ureus, Abadon dna, Jama Zavrženih,

Apofis Sekhmet, Astaroth, Propad,

Mammon, Brezno,

Behemoth, Svet Ukletih.

Skrivnost je Sedmi, skriti kerkeš.

Ostal bo neviden pod pajčolanom zvitih časov in prostorov, odločil bo na horizontu,

V eni obliki je Satan, v drugi Čarovnik obsedenosti.

Sehir Etir 2, 4 - 17
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Moja spremna beseda

Prva misel o Vesoljnem carstvu


Vitezi in Čarovniki so trenutno najobsežnejša slovenska
literarna saga. Moja spremna beseda je namenjena kratkemu opisu tega romana, ki
se ne dogaja v okviru glavnega toka povesti.


Glavna pripovedna nit sage Vitezi in Čarovniki se namreč
dogaja v drugi polovici 21. stoletja. V knjigah osrednjega dela sage se večkrat
omenja Svetovno cesarstvo, ki je padlo skoraj 2400 let pred dogodki glavnega
niza.


Že nekaj let se mi zdi zanimivo, da bi kaj napisal o času
padca Svetovnega cesarstva in epopeji zadnjega naslednika cesarske krone.


Prva povest je kot kratka zgodba Prevrat nastala že leta
2007. Zgodba je padla v čas največjega mraka slovenskega ustvarjanja na
področju ZF&F. Začutil sem, da so liki, ki so nastopali v kratki zgodbi –
Timeus IV Simidal, Geor Simidal, Harid Simidal, Abram Holgar in Nimor Zavair dovolj zanimivi, da dobijo svojo vlogo v romanu.


Prvotni druščini se v razburljivi povesti pridružijo še
mnoge zanimive osebe, vsaka s svojo agendo v času tragičnega Padca. Pot jih
vodi od skrivnega izhoda iz cesarske palače do oddaljene obale ob toplem južnem
morju.

Pred vami je elektronska izdaja, malce prevetrena z oblikovnega stališča. Vsebinsko je enaka tiskani izdaji, a prinaša precej več dodatkov. ePub je drugačen medij in temu se je dobro prilagoditi.

Vzpon Elejle, Padec svetih in Evangelij iz Languedoca (1+2) (zaključek prihaja) predstavlja celoto, imenuje se Trilogija o Vesoljnem  carstvu.
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Vzpon Elejle (Povesti iz sage Vitezi in Čarovniki)

1. del Trilogije o Vesoljnem carstvu

V prvem delu Trilogije spoznamo začetek Vesoljnega carstva, tragično zgodbo, ki je pripeljala do njegovega vzpona in začetka padca starega sveta.

Sonoroda je bila na začetku 9. stoletja zlatega eona nepomembna in poniževana najvzhodnejša grofija marke Ceodije, dela veličastnega Svetovnega cesarstva. A grofiji je bilo naloženo izjemno breme. Vsakih 20 let je morala žrtvovati svečenika in svečenice plemenitega porekla za tempelj Emen Mabemot na oddaljenem otoku Taraf. Vsakokratni svečenik je moral s svojimi svečenicami v strogi vzdržnosti v globini podzemnega svetišča varovati skrinjo s temnimi talismani zatabi in zadrževati vplive strašnega Megšelema, sveta lupin. Darej Halal, novi svečenik, se je zavedal, da je svetišče na Tarafu pravzaprav svetišče strahu. Sile Megšelema je želel vpreči za vzpon svoje poniževane grofije. Najprej je v skladu z običajem ubil svojega predhodnika in ob prevzemu položaja je izvedel pretresljiva dejstva o naravi templja pod zemljo.

Vilinci so začutili, da menjava ni v skladu s pravili. Poskusili so na svoj običajni način za lastne interese vpreči smrtnike, a jim ni uspelo.

Začnejo se dramatične spremembe, kjer vsi pokažejo svoje obraze. Maske strahu in prevara padejo pred največjo prevaro.

Začne se vojna za Svetovno cesarstvo. A namesto ognja in mečev se uporabi …
Elejla, odeta v telo Meri, zavzame svoj prestol.

Začne se zadnje poglavje zgodovine Svetovnega cesarstva.
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O Vesoljnem carstvu in Begunstvu


O vzponu Vesoljnega carstva smo zbrali vire v Kandarju in
prestolnici vilinskega kraljestva Diwea. Danes že legendarni pustolovec, Lanis Darr,
je sto let po padcu Vesoljnega carstva med iskanjem zakladov na pogorišču
Vzhoda zbral kronike Kandarja. Mesto je na začetku 10. stoletja zlatega eona
postalo prestolnica tega, čemur so kasneje rekli Vesoljno carstvo. Brez njegove
zbirke ne bi mogli spisati povesti nobene povesti iz časov Padca.


Temeljito smo se namučili, da smo izbrskali uporabne
kronike, ki so služile za popis ozadja epopeje Begunstva. Posebej težavno je
bilo zbrati dogajanje poslednjih tragičnih mogosov cesarja Timeusa III. Samo
posrednim virom se lahko zahvalimo za dovolj verodostojni opis tragedije, ki je
brutalno prekinila dinastijo polvilinskih vladarjev.


Dinastija Simidalov je preživela zaradi drznosti pogumnih in
epopeja Begunstva je bila zadnja luč tistih temačnih časov.


Simidali so preživeli temo Vesoljnega carstva, vendar niso
več magična polvilinska dinastija. Cesarstvo Shedanija je samo bleda senca
nekdanje veličine.


Zgodba Begunstva je, presenetljivo, precej dobro
dokumentirana. Spremljevalci mladoletnega Timeusa IV, zadnjega polvilinca, so
odlično popisali avanturo bega iz oblegane in padle prestolnice. Ti zapisi so
se ohranili vse do sodobnosti.


Ker so vsi zapisi v obredni vilinščini, nismo imeli težav s
prevajanjem. Zahvaljujoč dr. Mary Smith imamo odličen slovar obredne vilinščine
...
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1. Seme zarote


Precej velika krčma Falias na robu sektorja Aldais je že od
nekdaj stičišče skoraj vseh, ki želijo svoje posle ohranjati v anonimnosti.
Ogromen osrednji prostor je okoli osrednjega krožnega stebrišča poln mračnih
kotičkov, kamor ne seže oko naključnih obiskovalcev. Mnoge stranke želijo
ostati v mraku nevidnosti in krčma jim je ustregla.


Pred mrkimi možmi stojijo vrči s pivom, a tukaj zagotovo
niso zaradi pivskega užitka. Pena v vrčih je že zdavnaj izpuhtela, saj vso
svojo pozornost posvečajo velikemu prostoru z naključnimi pivci in zloveščim
silhuetam v temačnih kotičkih. Srepo šviganje oči in značilne tetovaže izdajajo
motrenje ostalih omizij in ozkega vhoda v krčmo. Samo mož, odet v značilno
južnjaško bogataško atepejo, ležerno srka pivo in ne posveča pozornosti
svojim čuvajem. Tudi pred krčmo se sprehaja nekaj mrkih tetoviranih mož.


V temačen prostor previdno vstopijo trije moški. Eden od
njih je odet v razkošno opravo bogatega trgovca. Spremljevalca bliskovito in
rutinirano premerita prostor ter pomigneta gospodarju. Odločno se usmerijo
proti osamljenemu možu, ki odloži napol spit vrč. Mrki silaki bližnjih omizij
pozorno spremljajo vsak gib prišlekov, zlasti spremljevalcev. Zagotovo se
poznajo, saj spremstvo prišleka in straža Južnjaka pripadajo cehu šadasov,
mojstrov uboja. Pripadniki ceha morilcev so popolna zaščita za vsakogar z dovolj
zlate ali aurilske podlage. Ker nudijo najboljšo bojno veščino in so
odporni proti večini urokov vilinske magije, si lahko privoščijo tako visoke
cene. Vedno se najdejo stranke, ki potrebujejo najboljše in si to lahko
privoščijo.


Moža se oprezno opazujeta. Prvi spregovori Južnjak:


»Imaš patent za sklenitev posla?«


Trgovec iz delte Massaneda odločno prikima in zasede stol
nasproti Južnjaka. Papirusni zvitek hitro zamenja lastnika. Mož ga sumničavo
preveri in ga spravi v žep atepeje.


Pohlepno si pomane dlani:


»Je tvoj vladar pripravljen plačati ceno?«


Trgovec zadovoljno prikima:


»Moj vladar za zadovoljitev osebnega maščevanja plača
vsakršno ceno. Imaš načrt in sredstva za izvedbo?«


Južnjak zoži pogled:


»Nikoli več ne podvomi o mojih sposobnostih. Vaš gospodar
naj zaigra tidias. Vedel bom, kdaj moram premakniti svoje figure. Povsod imam
svoje ljudi. Moja roka drži dovolj oster in dolg keseš. Mogoče je tvoj
vladar mogočen mož, a če me izigra, zagotovo nima dovolj hitrih nog, da uide
mojim šadasom.«


Trgovec ledeno odvrne:


»Vladar je beseda resnice. Ko bo dobil svoje, boš nagrajen.
Obljubljeno ti je veliko, ker zahtevamo veliko. Ko bo padlo to cesarstvo, bo
vstalo tvoje kraljestvo.«


Južnjak prikima in se oprezno rokuje s prišlekom.


Razidejo se. Nihče ni ničesar videl, ne slišal.
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2. Majordom Trona Abram Holgar


Upravniku Abramu Holgarju že sama navzočnost šelgeaca
Trona prav preklemansko preseda. Vodenje vojne zahteva celega človeka. Želel je
idiota na prestolu, a kar je preveč, je preveč. Mladoletni tepec želi
neprestano vzbujati vtis resničnega vladarja. S svojimi nepredvidljivimi
potezami povzroča precej zmede. V teh ključnih trenutkih preživetja Svetovnega
cesarstva preveč energije izgublja z zmedo, ki jo s svojimi idiotizmi povzroča
umsko prizadeti prestolonaslednik. Pred velikim reliefnim zemljevidom razmišlja
o položaju. Tok misli prekine komornik Dvora, Nimor Zavair. Kot nepriznani sin
Ornisa III. Madhaškega se je na ta položaj povzpel samo s sposobnostjo urejanja
kočljivih zadev. Zdaj že ostareli madhaški vladar je pijan naskočil konjsko
deklo, ki se mu je znašla na poti, in verjetno sploh ne ve, da ima na Dvoru
sina.


Majordom seveda nima zadržkov glede spornega porekla.
Pravzaprav celo spodbuja njegovo hlepenje po priznanju, ki ga ne more dobiti.
Zaradi nemoralne brezkompromisnosti je dragocen zaupnik. Zna se osredotočiti na
pomembne zadeve in jih vedno vrhunsko izpelje. Malce smešna krivonoga postava z
zoprno piskajočim glasom za obujanje mrtvecev sme majordoma Trona zmotiti ob
vsaki uri dneva ali noči:


»Gospodar, njegova svetost Timeus IV. Simidal se hoče igrati
vojskovodjo. Od mahiba Algarja je zahteval poveljstvo nad Šestim zborom. Mahib
želi vaše mnenje o tem, saj ga obhajajo dvomi glede taktičnih sposobnosti
svetega visočanstva.«


Abram besno udari po mizi in zastavice se prevračajo med
poskakovanjem površine reliefnega zemljevida. Bolj zase zarenči:


»Tega tepca bom moral odstraniti. Zlepa ali zgrda. Zadnji mogos
mi resnično greni življenje in delo,« se znova nagne nad zemljevid in med
popravljanjem zastavic jezno opisuje vojni položaj. »Ofenziva ravno zdaj lepo
napreduje. Šesti in Deveti zbor sta stisnila najmanj deset hord v uničujoče
klešče. Če nam uspe, bomo precej močnejše carske horde odrinili vsaj sto
kilometrov stran od mesta. Čeprav je nesposoben in razvajen bedak, dobro ve,
kdaj hoče zaigrati velikega vojskovodjo. Nemudoma napiši patent o prenosu
poveljstva nad zbori s cesarja na iolmagovo pisarno. Ustanovi
pisarno za vojsko. Tako naredi. In to hitro!« zarenči in sam zase preklinja.


Majhen možic sklene roke na hrbtu, se nagne rahlo naprej in
previdno vpraša:


»In če Timeus ne podpiše patenta? Cesar, čeprav je
mladoletni razvajeni Hirod idiot, mora podpisati vsak patent, predlagan s
strani regentskega sveta. Za bedakovim početjem slutim navdihe regenta Harida.
Preklet naj bo El, ker je Lorisi dovolil toliko otrok. Malce prismuknjeni Geor
najbrž nima dovolj pameti za spletkarjenje. Raje se zabava in vedno podpiše,
kar mu prinesete pred nos.«


»Harid,« stisne pest in zaječi. »Žal se ga ne moremo
znebiti. Ne še. Spretno prikriva svoje nasprotovanje in za njim je precej
obširna ter globoka mreža. Povrh vsega je popularen med vplivnimi meščani. Vsi
sektorski malahidi so njegovi lakoši. Njegova odstranitev bi
prinesla preveč težav in še kakšen upor. V tej kritični fazi vojne je to
zadnje, kar potrebujemo. Harid je za vsemi Timeusovimi izpadi. Spreten je,«
vzdihne upravnik in si popravi bogato okrašeno tuniko. Obožuje bogata oblačila.
Zlasti ga privlači nakit iz aurila in zlata.


Nekdanja preprosta majordomova toga je postala bleščeča
oprava, vredna vladarja bleščečega cesarstva. A Svetovno cesarstvo že vsaj pol
stoletja ni več niti svetovno, še manj pa bleščeče. Premočan sovražnik je zgolj
v eni vojni sezoni zasedel grofiji Feowell in Zeolijo na severu. Severni zbor
je razpadel in izginil ob silovitem prodoru Seth Ureusovih hord. Kako prav
bi zdaj prišle tiste medreje! Nepregledna množica orkov, kačjeglavcev in
Severnjakov se ob podpori nekaj desetin grozljivih tzevogov pripravlja na napad
na Aldeške dežele. Vilini medtem užaljeno postavljajo nekakšen zid na meji med Mealkudom
in preostankom razpadajočega cesarstva.


Upravnik bolj zase zastoka:


»Vesoljni car ima lahko delo, saj ve, da se Mealkud ne bo
vmešal. Sem jaz kriv za idiotizem ter omahljivost cesarja in kraljice? Sem
kriv, ker nisem hotel cesarstva kar tako predati v umazane tace basileu Vzhoda?
Sem jaz užalil njihovo meašiko Mariso? Škrati in drugi Zahodnjaki
ničesar ne ukrenejo, samo čakajo na razplet. Cesarstvo bodo branili do zadnje
kaplje naše krvi! Res junaško. Ne zavedajo se, ko bomo izkrvaveli, so sami na
vrsti za glavno jed na orčji roštiljadi.«


Nimor vljudno prekine tok misli.


»Če zdržimo na loku Rogeag – Malea – Inris – Kandall in nam
uspe dovolj hitro vpreči še Tretji zbor pri Lingu, se bo carski mahib Apofis
znašel v stiski. Če njegove udarne medreje ujamemo v ozek primež, bo basilea
pripravljen na pogajanja. Resno me skrbi samo Aldeška marka. Tam nimamo ničesar
dostojnega za zaščito Aldeverga. Če se carski mahib Ureus jutri odloči za
nadaljnji prodor, bo Aldeverg njegov v nekaj dneh. Ne vem, kaj sploh čaka,«
vzdihne. »Cesarji so vsa ta stoletja mislili, da je duhovno središče cesarstva
popolnoma varno. Zdaj bomo plačali ceno za nespametno politiko častivrednih
prednikov.«


Abram pihne:


»Feowell so razkosali in bogat plen delijo med svoje. Ureus
je po lanskem polomu previden. Dokler čez ozko grlo Severških vrat ne spravi
vsaj stotnije medrej, ne bo nadaljeval. Gozdni vilini so jih v prvi
rundi boleče na zobato gofljo. V drugo Ureus noče tvegati.«


Nimor zastoka:


»Ustavili so jih, a za kakšno ceno? Zagotovo ne bodo
preživeli še enega množičnega napada. Potem je tu sabotaža zaradi Akroškega
zbora. Nihče ne izvršuje ukazov Trona. Vse beži proti zahodu in jugu. Največja
nevarnost so oportunisti.«


Abram jezno zarenči:


»Oportunisti,« vzdihne in jezno zasika, »malahidi nočejo
prispevati dogovorjenih medrej in falang, temveč preračunavajo dobičke ter
izgube.« 


»Kako nizkotno!« zarenči. »Ko se bodo Ureusove horde prebile
mimo gozdnih vilinov, bo za pol mogosa padel tudi Aldeverg. Akroški in ostali
zahodni malahidi čakajo in se bodo v pravem trenutku pogodili z megšelemsko
zverjo. Vedo, da bo carski guverner nekako moral vladati deželi, in obstoječi
malahidi so v začetni fazi konsolidacije najboljši način za pobiranje tributov.
A na koncu bodo zagotovo postali lakoševo kosilo. Vsak modri vladar
izdajalce najprej izkoristi, zatem pa jih neusmiljeno pokonča. Če izdajo svoje,
še toliko hitreje izdajo zavojevalca.«


Nimor se skloni nad zemljevid in prst srdito položi na točko
pred oznako prestolnice.


»Vse je odvisno od našega ukrepa tukaj,« s kazalcem tapka po
površini zemljevida, »pred vrati prestolnice. Vse je v rokah teh treh zborov.
Če nam uspe, bomo imeli tudi malce bolj proste roke. Mogoče bi kakšno večje
zmagoslavje naše kampanje omogočilo nebolečo odstranitev neljubih malahidskih
hiš. Najlažje je odvečne glave zakotaliti v hrupu slavja.«


Upravnik dvigne glavo in se nasmehne:


»Kmalu bo nastopil ta trenutek in na valu zmagoslavja bom
uredil kotaljenje lepih božanskih glav. Najprej zmaga, potem čiščenje in na
koncu nekakšno premirje. Če ne moremo imeti vsega, bomo obdržali vsaj nekaj,
kar je bolje kot nič.«
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3. Izpraznjena čaša


Timeus položi na mizo izpraznjeno čašo. Sinje modre oči
besno poplesavajo iz enega v drug položaj. Ni mu všeč, če mora opravljati
duhamorna opravila. Stric Harid pred njim nepremično sedi in ga strogo motri.
Stričeva prisotnost pomeni napor. Tega nikoli ne mara. Kljubovalno odmakne
pogled nekam nad stričevo glavo. Harid živčno potrkava s prsti:


»Tim, odloči se že enkrat! Kmalu boš polnoleten in na glavo
ti bodo položili krono. To ni posteljna trofeja sumljivega rodu, temveč čisto
prava krona s čisto pravo oblastjo. Postal boš vladar sveta!«


Tim jezno zarenči:


»Če bo do tedaj od tega sveta sploh še kaj ostalo. Glede na
uspehe zveri.« 


A Harid ga grobo prekine: »V vsakem primeru boš vladar
sveta! Zdaj moramo sprejeti težke odločitve. Pogosto izbiramo med več skoraj
enako slabimi možnostmi. Moder vladar zna izbrati najmanj slabo in jo obrniti
sebi v prid.«


»Stric, sem te kdaj razočaral?« nedolžno vpraša in v roki
tehta kratko bodalo. 


Harid se pogladi po bradi in vzdihne. »Ne gre za
razočaranje. Sploh ne!« se zazre v nečakove vilinsko sinje oči. »Za nekaj
drugega gre. Pomanjkanje potrpljenja te je že večkrat spravilo v neprijeten
položaj. Zakaj si moral težiti za mahibsko funkcijo? Zakaj ravno zdaj?« 


Harid proseče išče nečakov pogled, a ta samo skomigne z
rameni in se ležerno nasloni na umetelno oblikovan naslonjač.


»Čas je za mojo slavo. Kakšen vladar sveta bom brez vojaške
zmage? Stric Geor mi je med partijo tidiasa predlagal, naj svoje želje po
zmagah pretopim v poveljstvo nad vojsko. To mi pripada. Rekel mi je, naj
najprej zavladam bojnemu polju in potem bom zlahka tudi svetovni vladar.«


Harid zakrili z rokami, jih jezno stisne v pesti in skrušeno
odkima:


»Joj, ravno pravega poslušaš. Moj mlajši brat in tvoj stric
je regent samo zaradi naključja krvnega porekla in ne zaradi sposobnosti. Žal
se nikoli ni zanimal za državniške veščine, zato jih ne obvlada. Nikoli ne bo
sposoben za kakšno resno upravniško funkcijo. Nikoli. Tega se tudi sam zaveda,
zato je še nikoli ni zahteval. Raje se zabava s svojimi igricami in smešnimi
babjimi spletkami.«


Timeus kljubovalno odvrne:


»A kljub temu te vedno premaga v tidiasu. Kako to?«


Harida že zapušča potrpljenje, nujno za razumen pogovor z
vihravim in neuravnovešenim nečakom:


»Dragi nečak, tidias je samo igra, a ta vojna ni igra. Orki
niso igra. Tzevogi niso igra. Apofis ni igrača. Basilea in Vesoljno carstvo
niso zgolj še ena v nizu zabavnih prigod, ki bi jih opazoval, ko se skozi
skrivni hodnik odkradeš v noč. Orjaških hord Megšelema ne moremo povabiti na
partijo tidiasa. Moj pokojni brat je mislil, da imajo tudi horde zveri svoje
pravice. Ni razumel preprostega!« 


Spusti glas in mračno pristavi: »Vladanje svetu je namenjeno
nam, ljudem in vilincem. Ne moreš se pogajati z zvermi. A hkrati je storil
neumno napako ob najbolj nepravem času in princeso zveri vrgel v temnico. S
kaosom Megšelema, utelešenim v basileu, ni pogajanj. Ne more jih biti. Verjetno
se zavedaš, da je tvoj oče umrl, ker se je na koncu želel pogoditi. Sveto kri
je oskrunil s ponudbo poroke na dvoru zveri. Naj bo blažen v Onostranstvu, a
jaz sem živ in mislim živeti še naprej.« 


»Zaradi tvojih neumnosti,« dvigne glas in trdo pribije,
»izgubljam svoj dragoceni čas. Preprosto dovolj mi je tvojega norenja. Takoj
podpiši ta patent!«


Timeus ležerno vstane, se odmakne od mize, jezno odkima in
besno izbruhne.


»O tem se nočem pogovarjati. Tega je preveč! Jaz hočem to,
kar mi pripada! Samo to! Povej tistemu hinavcu, ki se ima za varuha Trona, da
od zdaj naprej,« obraz mu oblije rdečina zariplosti od jeze, »ne podpišem
ničesar, kar mi ni všeč. Čez slabo leto bom cesar in pred tem želim okusiti
krono zmagoslavja!« 


Napne se kot struna ilarja in se hip zatem znova
ležerno sesede v fotelj. Harid samo nemo spremlja nečakovo evforijo, nato pa
reče:


»Kakor hočeš! Voljo Sveta boš spoštoval, če ti je zabavno
ali ne!« se obrne na peti in besno odkoraka. Zmešani nečak pada iz ene v
drugo skrajnost, si misli in bolj zase zamrmra: »Sami prismuknjenci me
obkrožajo. Zaostala brat in nečak. Res prava družinska dediščina.«


* * * * * 


Komorniku je neprijetno. Nikoli ne more uganiti, kakšno
burko mu bo predstavil mladi bedak, poln iluzij o lastni veličini. Prazen sod
je vedno glasnejši od polnega. Po trmoglavi zavrnitvi prejšnjega patenta morajo
isto doseči na drugačen, malce manj očiten način. Pred svetokrvnega cesarskega šelgeaca
mora postaviti patente, ki jih je pripravil gospodar Dvora. Harid sicer dvomi v
smiselnost takšnih patentov, a kljub temu na vsakega da svoj podpis. Dovolj je
premeten, da noče tveganj v teh zapletenih časih. Geor se ob branju patentov
vedno krohota in dela različne grimase. Podpisuje jih s komentarji 'zanimivo',
'zabavno' in 'smešno'.


Zadnji je na vrsti prestolonaslednik. Mladi bedak sicer
vedno podpiše, kar že prej podpiše Harid, a zaradi njegove nepredvidljive trme
je še posebej glede zadnjega patenta možno čisto vse. Oklevajoče za nekaj
trenutkov postoji pred zastraženimi vrati. Srepo ošvrkne strumna elešeja. Elešej
ni služba, temveč izročilo, prinaša se z očeta na sina. Zbere pogum in
zakoraka v veliko delovno sobo njegove svetosti.


* * * * * 


»Kaj je, palček?« ga zaničljivo premeri za glavo višji
mladenič. V njegovi svetli polti, lepem obrazu, okrašenem z bujnimi belimi
lasmi, spetimi v kito, in jasnih sinjih očeh pod snežno belimi obrvmi je nekaj
vilinskega. Kako da ne, ko pa je bila njegova mati vilinska kraljica
najsvetejše krvi. Pokojna Lorisa je bila hči Andana Arimojskega, kralja
vilinskega kraljestva Arimoa. Nimor s stisnjenimi ustnicami in zakrčeno držo
zadrži bes ter narejeno vljudno odvrne:


»Vaše sveto veličanstvo, v podpis prinašam tri patente.
Vzvišen regentski zbor jih je v svoji neizmerni modrosti že potrdil. Vaš sveti
podpis ...« 


A fant ga med težkanjem aurilskega bodala grobo prekine: »Ne
govori mi, kaj naj storim! Brezkrvni bi se morali naučiti osnovnih manir
spoštovanja svetih, preden stopijo pred svetokrvno veličino. Za kaj gre?
Hitro!«


»Mogoče bo najbolje, če se vaše božansko veličastje osebno
seznani z drobnimi problemi vsakdana,« resno odvrne, pogoltne cmok in se plitvo
prikloni. Te igre ne bom več dolgo prenašal, sam mu bom zavil ta polvilinski
vrat, ga prešine.


Timeus odrezavo zarenči:


»Zakaj bi bral? Saj imam tebe, ravno prav pismenega škrata.
Za kaj gre? Hitro!« v mizo grozeče zapiči bodalo.


Komornik pogoltne slino, se znova prikloni in začne:


»Prvi patent se nanaša na ustanovitev nove dvorne pisarne,
zadolžene za vojsko.«


»Čemu ta pisarna? Vojska ne potrebuje pisarne, temveč
zmagovitega mahiba. In to sem jaz!« vzklikne. Komornik znova pogoltne slino,
zaradi mladeničevega obnašanja komaj zadrži nov naval prihajajočega besa in z
narejeno ponižnostjo tiho odvrne:


»Vaše sveto božansko veličanstvo, v patentu ni govora o
zmagovitem mahibu. Nihče ne more zmanjševati vaših vojaških sposobnosti in
zaslug. Gre za podrobnosti, nevredne vaše božanske pozornosti. Vaša božanska,
od Ela navdihnjena nadarjenost se bo bolje izrazila, če bodo nadležne
podrobnosti, ki ne prinašajo slave in veličine, urejene brez vpletanja vaše
neprecenljive pozornosti. Verjetno nočete izgubljati svojega božje dragocenega
časa z urejanjem nabave kruha za zaledno falango.«


Prestolonaslednik se nasmehne in malce boljše volje vzame v
roke naslednji papirus:


»Kaj pa drugi?«


»Tudi ta je v zvezi z vojsko. Razbremenjuje vas ukvarjanja z
nepomembnimi vprašanji glede imenovanj. Sredi žara zmagoslavja, ko vaše
zmagovite medreje drobijo megšelemsko mrgolazen, gotovo ne želite svoje
pozornosti izgubljati z imenovanjem vsakega jamita zadnje falange. Saj veste,
mahibi ter jamiti pridejo in gredo, a vaša božanskost ostaja. To ...«


Mladenič ga odrezavo prekine.


»Že preveč časa si mi vzel. Daj sem te papiruse!« strogo
reče in iztegne roko. Komornik s sklonjeno glavo ponižno pristopi in mu jih
izroči. Timeus se hitro podpiše ter jih odrine proti komorniku sklonjene glave.
Odrezavo bevskne:


»Odnesi to in mi izgini izpred oči. Hitro!« Besede podkrepi
še s kretnjo.


»Hvala, vaše božansko sveto veličanstvo,« odvrne in se
ponovno prikloni. Ritensko s sklonjeno glavo urno zapusti prostor.


* * * * * 


Gospodar Holgar se zadovoljno nasmehne, ko dobi v roke
podpisane patente.


»Končno sem enkrat za vselej pokopal bedakove sanje o
vojaškem zmagoslavju. Harid bi, ne glede na kritičnost položaja, zlahka ves
zbor obrnil proti meni. Ne vem, čemu je podpisal patent, ki ga je oddaljil od
nadzora nad vojsko. Zdaj je svetokrvni del regentskega sveta samo okrasni
spomin na stare čase. Vojska je naša in po zmagi bo prišel čas za poravnavo
računov. O, ja!« tleskne z dlanmi. »Z mnogimi izdajalci bom poravnal račune. Z
mnogimi.« 


Komornik kislo pripomni:


»Torej bo tudi zame pravica?«


Holgar tiho pihne:


»Tudi za mešelskega pankrta se bo kaj našlo. Malahidska
poročna tržnica bo prepolna malahidskih žensk. Prav rade bodo plemiški naziv
zamenjale za ohranitev svojega načina življenja.«
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4. Zabavna prigoda


»Kaj?« Timeus besno vzklikne ob novici, da ne bo mahib
Šestega zbora. V novi pisarni so mu namenili zgolj vlogo častnega mahiba. Torej
vlogo nekoga v pisani uniformi brez pravice odločanja.


Papirus vrže na tla in besno renči:


»Moje pristojnosti? Jih ni. Moja veljava? Je ni. Vse, kar
lahko storim, je sedenje pri mizi. Samo to!« Poišče stričev pogled. Geor
premakne leseno figuro in se glasno zakrohota.


»Ja, dragi sorodnik,« v solzah smeha izdavi, »nategnili so
te, in to na suho! To boli.« Naredi kisel izraz.


»Zakaj me nisi opozoril? Saj si vedel, kaj ti patenti
prinašajo! Vedel si!« zarenči mladenič in prestavi figuro.


Malce plešasti možic se ne neha smejati.


»Potem ne bi bilo tako zabavno in zanimivo. Zdaj pa je.
Vsakdo mora biti nategnjen. Tudi ti moraš skozi izkustveno spoznanje, kakšen je
svet iz perspektive suhe nategnjenosti,« reče in med krohotanjem ponovno
prestavi figuro. 


Timeus užaljeno odkima:


»Zate je vse zabavna prigoda.«


Geor se zakrohota:


»Zakaj pa ne? S te strani je tudi nesreča manj nesrečna.«


»To ni niti zanimivo, še manj pa zabavno. Odrezali so me od
vsega. Ko bom postal pravi cesar, se mi bodo za hrbtom smejali. Tako bo,«
obupano kriči Timeus in z gibom roke zmeče figure na tla. Sunkovito skoči na
noge ter s trdim korakom stopi proti velikemu oknu. Živčno se trese in stiska
prste v pesti. S stisnjenimi ustnicami nekaj mrmra. Ves se trese.


Geor se nasmehne:


»Saj ni tako črno, kot je videti. Poglej na te stvari z
zanimivejše strani! Zajemaj iz sklede usode z žlico zabavnosti, ne jeze. Tako
boš dobil uvid v obraz tistega, ki te je nategnil. Ko veš, kdo ti ga je
zarinil, se mu lahko v primernem trenutku maščuješ. Tako to gre pri državniških
poslih. Ravno zato se nočem izpostavljati. Ko si spredaj, jih je zadaj, za
tabo, vedno veliko. Zabavno je stvari opazovati od zadaj, iz sence in tišine.«


Fant se živčno ziblje na stopalih in besno vpraša:


»Kaj je tukaj zabavnega?« Sunkovito se obrne. Dlani stiska v
pesti. 


Geor se še kar smehlja:


»Najverjetnejše bo brezkrvnim pisarjem to iskanje moči in
oblasti spolzelo na tla njihovih kurbišč. Saj veš. Če želiš nekaj zajebati,
ustvari pisarno in daj stvar v roke pisarjem. Ti bodo poskrbeli za propad. Ni
lepšega, ko arogantni povzpetnik v kurbišču najame najdražje kurbe, a potem
ničesar ne more.« Nato pomirjujoče doda: »Nečak moj, pomiri se. Sprosti se!
Daj, dihaj, vdih, zadrži, izdih.« Ležerno se iztegne na fotelju. »Lepo se
zlekni v fotelj. Privošči si kakšno zabavo in udobno čakaj na razplet. Saj se
bodo zapletli v vozle lastne spletke, ker sovražniku ne znajo speljati njegove
igre.« 


»Kakšno je prvo pravilo tidiasa?« se še kar hihita.
»Navidezno nasedi, vnesi zmedo in v pravem trenutku snemaj glave z vratov. Še
ti naredi tako.« 


Nasmehne se, nameri svoj živahni pogled v igralno ploščo in
se zresni. »Zaigraj življenjsko partijo!«


Timeus zastoka:


»Stric, to ni več igra, to je jeba božanstva. Kot bi se El
prodajal v vojnem kurbišču! Kaj takšnega ne sme ostati brez kazni. Saj vem, do
svoje polnoletnosti ne morem spremeniti patentov, lahko pa ničvrednežem povem,
kaj si mislim o njih in njihovih prevarah. Naj vedo!«


Geor odrine igralno ploščo na rob mize in previdno reče:


»Dragi fant, jezikanje ti toplo odsvetujem. Molči in se
navidezno sprijazni. Naj uživajo v lažni zmagi in pri tem bodo zagotovo
naredili še več napak. Potem boš z večjim veseljem ločeval glave od trupov.
Izmislil si boš novega boga krvne daritve in v njegovo čast boš priredil
žrtveni mogos. A do takrat, pri Ertidini dojki, počakaj in potrpi.«


»Zakaj?« besneče odvrne in z očmi vročično bega sem ter tja.


Geor se hudomušno nasmehne:


»Predvsem ne jezi strica Harida. Nikakor ga ne smeš spraviti
v slabo voljo. Vsaj za zdaj ne! Ko bo čas, bova že na zabaven način opravila z
majordomčkom in njegovimi brezkrvnimi sužnji.« 


Glas se mu zresni in dobi presenetljivo ostrino. »A vendar
moraš vedeti, Harid je ta, ki te ves čas onemogoča za pročeljem skrbi za tvoj
blagor. Njega ne moreš kar tako, recimo v imenu zabave, skrajšati za glavo.
Vsaj ne na hitro. Po njegovih žilah teče sveta kri, vilinska kri. Majordom je
samo Haridova igrača, saj zanj opravlja umazana izdajalska dela. Naj še naprej
misli, da si naiven tepec. Že večkrat mi je očital, kako slab vpliv imam nate.
Moj sloves po njegovem mnenju škodi ugledu cesarske rodbine. Torej me ubogaj.
Počakaj še teh nekaj mogosov. Šele potem,« glasno poudari, »ko si boš nadel
krono in v roki držal žezlo sveta, šele potem in nič prej se bova pozabavala s
kotaljenjem tudi svetokrvnih glav.«


Timeus zarenči:


»Stric, saj cenim tvoje mnenje, a tokrat ga ne morem.«


Geor kislo pripomni:


»Če boš vzkipel in naskočil Harida ter Holgarja, boš že
naslednji dan begunec. Bodi ponižen še teh nekaj mogosov. Ne ruši, kar ti
pomagam graditi.«


Timeus zlovoljno sikne:


»Ne! Boga se ne nateguje! Boga se časti!«


»Potem pa se pripravi na beg iz prestolnice!«


Timeus besno odkima:


»Ne!«


Geor skloni glavo, povesi ustnice.


»Torej begunstvo,« razočarano vzdihne in bolj zase zašepeta:
»Kot sem predvideval. Še sreča, da sem se pripravil.«


* * * * * 


Harid se ne ozira na običajne vljudnosti. Besno odrine vrata
in se ne zmeni za zgrožena elešeja. Trdno koraka proti baru, kjer poležava
Timeus. Ko zasliši trde stričeve korake, se v hipu zbistri in skoči na noge:


»Kaj je, stric? Čemu si tako pobesnel?« besno dvigne pogled
in išče stričeve stroge sive oči. Stricu vilinska sinjina ni bila namenjena.


Harid sklene roke na hrbtu in zarohni:


»Bedak zmešan! Bedak! Ti je bilo treba tega? Si moral
spraviti v slabo voljo vse, ki se trudijo za tvoj blagor?«


Timeus ležerno obrne glavo od kozarca pijače in kljubovalno
dvigne brado:


»Stric, te kaj moti, če ne maram nategovanja? Mi želiš
nasprotovati?« cinično vpraša, umakne pogled od stričevih oči in se znova
posveti kozarcu močne pijače. »Ne pozabi, še dobrega pol leta in bom vladar
sveta.«


»Ti se samo nacejaj in delaj zgago po palači, jaz pa moram
potem čistiti za tabo. Gospodar Holgar, vsi komorniki in podkomorniki so
zagrozili z odstopom, če ne nehaš s svojimi bebavimi izpadi. Ko boš cesar,
delaj, kar ti je volja, dokler te bodo trpeli,« hlastno zajame sapo, »a zdaj se
moraš pokoriti regentskemu svetu. In kot najstarejši v tem svetu imam dolžnost,
da cesarstvo, dvor in tudi tebe obvarujem pred tvojo mladostniško objestnostjo.
Georju je vse to zanimivo, zabavno ali smešno, vendar gre za resne stvari.
Svoje norčije imejta zase in za sebi enake, a resne državniške posle pustita
znalcem! Jasno? Komaj sem zgladil tvoje neumnosti, zato ne igraj užaljenosti,
sicer ...« 


Strogo dvigne z urokom podkrepljen glas, ki Timeusa pretrese
do kosti. Le nemo prikima in se znova posveti pijači. Zdaj je bil res potreben
požirka veselega okrepčila. Res potreben. Odsotno zamahne z roko in smehljajoče
se dvigne glas:


»Sicer bo kaj?«


Harid ne odgovori, temveč besno zapusti sobo.


* * * * * 


Abram Holgar je dokončno izgubil potrpljenje z mladim
cesarskim veličastjem Timeusom Simidalom. Dovolj imam njegovih izpadov. Čez
nekaj mogosov bo polnoleten in v skladu s patentom o dedovanju bo postal
zakoniti vladar. To se ne sme zgoditi. V hipu sprejme odločitev. Svetokrvna
davna dinastija Simidalov sodi v zgodovino. Najprimernejši odhod bo na krilih
zmagovitega preboja Petega zbora. Nihče ne bo nasprotoval novi dinastiji
Holgarjev.


V podeželski vili, tri dni ježe zahodno od Wendenburga,
zbere vse pomembne mešele, hesed malahide in mahibe. Dokler ni prepričan o
njihovi popolni podpori, noče tvegati dvornega udara. Zaveda se svetokrvnosti
cesarske družine. Že odstranitev svetokrvnega Timeusa III. in Lorise je bila
velika preizkušnja, a uničenje dinastije vilinske krvi ... Ta preizkušnja je še
hujša. Vsak od njih ima v sebi pol vilinske krvi, podedovane od vilinskih
kraljic. Geor in Harid imata kri prejšnje kraljice Lorise II., a Timeus kri
umorjene Lorise III. Zlasti Harid je priljubljen. V njem je nekaj vilinskega.
Ampak njegova človeška narava je nedoumljiv preplet množice spletk.


Plemenita druščina se posede okoli velike mize, polno
obložene z dobrotami. Abram zadovoljno ogleduje omizje z uglednimi gosti:


»Dragi modrokrvni prijatelji, v vojni smo dosegli pomemben
preobrat. Pri Maleji smo prodrli dvajset kilometrov in pobili nekaj tisoč
zveri. Tudi pri Inrisu smo s težko konjenico, zahvaljujoč mahibu Uru Entiškem,
že petdeset kilometrov globoko. Tudi Tretji je šel v napad. Basilea se bo moral
pogajati. A tu nastopi težava. S kom se bo pogajal? Z nami, zmagovalci, ali s
kom drugim? V tem tiči zadrega, ki jo moramo rešiti. Za razliko od Simidalov
nismo užalili carskega dvora. Nihče od nas ni pustil v temnici trohneti carske
meašike Marise. Nihče od nas je ni prodal v mahibsko kurbišče. Nihče od nas se
ni zaganjal med njene noge.


V zameno za razumen mir se mora pred carsko veličanstvo
Vesoljnega carstva zakotaliti kakšna pomembna glava. Najbolje glava nekoga, ki
je užalil njegovo carsko veličastje. Samo tako bo basilea pripravljen na
razumen mir. Odločitev o tem je odvisna samo od vas. Brez vas ne morem sklepati
nobenih kupčij. Gre za vašo zemljo.«


Možje nekaj časa molčijo. Tišino prekine Zev Algar, mahib
Šestega zbora:


»Naj rešim zoprno dilemo. Alternativa temu, o čemer se
odločamo, je vladavina Timeusa Simidala. Žal se je usoda malce poigrala in v
svetem telesu pozabila udejanjiti vsaj osnovni razum. Zaradi te drobne napake
usode ne smemo svetokrvnemu cesarskemu šelgeacu prepustiti poveljstva niti nad
konjušnico, kaj šele nad svojo vojsko. Če bi njegovo veličastje odločalo o
smeri vojnega napora, bi zdaj bežali na zahod. Tako pa s treh strani uničujemo
osrednjo carsko armado. Na srečo je gospodar Holgar stvari postavil na pravo
mesto in, oprostite izrazu, častihlepnemu svetokrvnemu tepcu preprečil
škodovanje našim naporom. Šesti zbor je predrl basileine horde pri Maleji in
omogočil Petemu napad proti jugu. Še deset dni in do zdaj nepremagljive horde
bodo obkoljene.«


Oglasi se Danol Inriški, visokorasli hrust z divjo brado ter
košatimi lasmi:


»Naredimo, kar moramo narediti. Ukrepati moramo zdaj, ko
zmagujemo! Čas je za malce puščanja krvi.«


Gospodar Holgar si zadovoljno mane roke. Z malce sreče bo
ohranil vsaj Shedanijo. Basilea se bo moral pogajati. Ko se bodo kotalile
polvilinske glave Simidalov, ne bo več ovir za mir. Časti bo zadoščeno.
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Projekt Vitezi in Čarovniki


Vitezi in Čarovniki so verjetno najobsežnejši književni
projekt s slovenskim geografskim poreklom. Trenutno obsega 9 tiskanih knjig in 
dodatno e-knjigo..


Ves projekt je razdeljen v dva kronološka sklopa:


			
					Obdobje Vesoljnega carstva v času antike.

					Obdobje druge polovice 21. stoletja (bližnja prihodnost).

			


Poleg tega v sklop projekta sodi še t. i. legendarium. Že
ime pove, da gre za nekaj legendarnega in to se nanaša na podrobnosti o
univerzumu Vitezov in Čarovnikov. Zavedamo se, da vsega ne kaže tlačiti v
posamezne knjige. Ljubitelji sodobne fantazije imajo radi podrobnosti o
fantazijskem svetu urejene v enem, vsebinsko zaokroženem paketu. Knjige
legendariuma so za zdaj načrtovane v e obliki, mogoče bodo tudi tiskane izdaje.

* * * * *


Kaj sporočajo knjige projekta?


Življenje ni samo en sam žanr, temveč je žanrska mešanica, zato so
takšne tudi knjige obeh kronoloških obdobij.


Na prvi pogled knjige prikazujejo večni boj med dobrim in zlim.
V klasični fantaziji je dobro in zlo jasno definirano, ima jasno črno-belo strukturo.
Običajno so zraven še prijateljstvo, ljubezen, milost in pravičnost. Antagonist
in protagonist imata vsak svojo agendo in na koncu zmaga protagonist in bralcem
je večinoma jasno, kam kateri pes taco moli.


Pripoved Vitezov in Čarovnikov se začne podobno, vendar se z
vsako prebrano stranjo odmika klasična razdelitev na dobro in zlo, na
antagonista in protagonista. Vse izrazitejše je vprašanje družbenega razvoja in
stanje naše zahodne demokratične ureditve. Bližje, kot je konec pripovedi,
močneje se posveti perečim družbenim, socialnim, političnim, verskim in
ekonomskim vprašanjem sodobnega časa. Čeprav je dogajanje osrednje pripovedi postavljeno
v bližnjo prihodnost, gre za odsev izzivov sodobnega časa, naše resničnosti,
naše družbe.


Podobno je s Trilogijo o Vesoljnem carstvu! Dasiravno pripoveduje
zgodbo iz časov antike, naslavlja občečloveške izzive. Poskuša odgovoriti na
vprašanja, zakaj je bil Jezus Kristus tako poseben in zakaj je pustil globalni
pečat.


Resnično sporočil knjig vam ne more nihče napisati. Vaša
intimna pravica je, da se potopite v živ univerzum, odsev našega, doživite veličastne
pustolovščine in sami boste odkrili sporočila, namenjena samo vam. 

[image: Vil1]

* * * * *	

Naslovnice sage Vitezi in čarovniki

	Trilogija o vesoljnem carstvu (povesti iz sage Vitezi in Čarovniki)

	
		
				
			[image: 6]
Izšlo 2016

			
				
			[image: 7]
Izšlo 2016
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Izšlo 2021

			
				
			[image: 24]
V pripravi

			
		

	


* * * * *


Osrednja tetralogija


	
			
		[image: 1]
Izšlo 2012, ponatis 2017 in dopolnjena izdaja 2024

		
			
		[image: 2]
Izšlo 2007, prenovljena 2016, dopolnjen ponatis 2024

		
			
		[image: 4]
Izšlo 2011, v pripravi dopolnjena in prenovljena izdaja
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Izšlo 2020

		
			[image: 23]
V pripravi


	




* * * * *

Povesti iz sage Vitezi in Čarovniki v okviru osrednej sage
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Somrak Drugotnosti 2017, v pripravi dopolnjena izdaja

		
			
		[image: 25]
Strah indigo otrok 2021
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AVTOR SAGE VITEZI IN ČAROVNIKI: BOJAN EKSELENSKI
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BIOGRAFIJA


Rodil se je 29. 6. 1964 v Celju. Obiskoval je IV. Osnovno
šolo Celje, ki se je preimenovala v osnovno šolo Ivan Kovačič Efenka in znova
nazaj v IV. OŠ. Srednjo kemijsko šolo je obiskoval v Celju. Tudi ta šola se je
preimenovala, osamosvajala in še kaj. Po srednji šoli je odslužil takrat
obvezno vojaščino in se zaposlil v Cinkarni Celje, kjer vedri in oblači še
zdaj. Mimogredno je ljubiteljski izredni študent EPF Maribor. Živi, životari in
ustvarja v Celju, s pogledom na parkirišče, ki je vmes postalo gradbena jama in
na koncu znova parkirišče in še vsevedni bog ne ve, kaj še bo.


Trenutno predseduje Celjskemu literarnemu društvu in
objavlja v različnih literarnih revijah v Sloveniji in v različnih tujih
zbirkah. Napisal je 20 tiskanih in 4 elektronske knjige. Udinjal se je tudi kot
sourednik pri edinih dveh antologijah slovenske fantastike, izdanih v zadnjih
letih.


Od leta 2016 je urednik Supernove, edine slovenske revije za
fantazijsko književnost. Aktivno deluje na področju promocije kakovostne
fantastike, ki je eno od najbolj zapostavljenih literarnih področij pri nas.


Njegove zgodbe so našle svojo pot tudi v različne antologije
in zbirke po svetu in redno objavlja v tujini.


* * * * *


Za svoje delo je prejel mednarodni nagradi:


    	Diplomo za izuzetan doprinos popularizaciji naučne fantastike na mednarodni konvenciji SFTerracon v Beogradu, Srbija (9. 11. 2019).

    	Zlatnog zmaja na 10. Refesticonu, mednarodnem festivalu fantazijske književnosti v Bijelem Polju, Črna gora (16. 9. 2023)



* * * * *


BIBLIOGRAFIJA


BOJANOV SEZNAM TISKANIH KNJIG


    	Vitezi in Čarovniki - Indigo otroci, 978-961-91614-5-6 (2007)

    	Vitezi in Čarovniki - Indigo novi svet, 978-961-92766-8-6 (2011)

    	Vitezi in Čarovniki - Votlina skrivnosti, 978-961-93373-0-1 (2012)

    	Atlantida: Imperij sončnega boga, 978-961-93676-8-1 (2015)

    	Padec svetih: Povesti iz sage Vitezi in Čarovniki 978-961-93793-5-6 (2016)

    	Poezija magije in mistike: Tako je Bog govoril 978-961-93793-6-3 (2016)

    	Vzpon Elejle: Povesti iz sage Vitezi in Čarovniki 978-961-93793-8-7 (2016)

    	Vitezi in Čarovniki 1: Vzpon indigo otrok 978-961-93507-8-2 (2016)

    	Vitezi in Čarovniki: Votlina skrivnosti (obnovljena, ponatis) 978-961-94219-2-5 (2017)

    	Somrak Drugotnosti, Povesti iz sage Vitezi in Čarovniki 978-961-94219-3-2 (2017)

    	Mlada literatura 978-961-6458-10-8 (2018)

    	Magijska gimnazija Lubliana 978-961-94219-4-9 (2018)

    	To se lahko zgodi tudi vam 978-961-94219-5-6 (2019)

    	Usode na kredit 978-961-94219-6-3 (2019)

    	Zadnji? Virus bo izbral 978-961-94219-9-4 (2020)

    	Vitezi in Čarovniki(3): Vladavina indigo otrok 978-961-95000-2-6 (2020)

    	Evangelij iz Languedoca 1 978-961-95000-5-7 (2021)

    	Strah indigo otrok 978-961-95000-6-4 (2021)

    	Pričevanja tujih svetov: antologija moderne slovenske fantastike ISBN 978-961-7131-32-1 (2022) - izšlo tudi v Srbiji, založnik Sci-Fi Beograd

    	Kabala: naj ostane enostavno ISBN 978-961-95991-0-5 (2022)

    	To se vam ne bo zgodilo ISBN 978-961-95991-2-9 (2023)

    	Vitezi in Čarovniki: Votlina skrivnosti (Uvod v Mešaraha) ISBN 978-961-95991-3-6 (2024) (prenovljena izdaja)



* * * * *


ELEKTRONSKE KNJIGE, KI (ŠE) NIMAJO TISKANE USTREZNICE


    	Rokodelstvo spekulativne fikcije 1 Delavnica kreativnega pisanja za vsakogar (2013) - v posodobljeni in urejeni obliki izšlo kot Mlada literatura (2018)

    	Teorija & Praksa e založništva (2015)

    	Knjiga vilinščine (2020)

    	Zgodovina malce drugače (2021)



* * * * *


SERIJSKE PUBLIKACIJE


    	Jašubeg en Jered (2008 - 2017: 41 številk)

    	Galaktični glasnik (2022 - : 4 številke)



Nekatere tuje antologije z Bojanovimi zgodbami


	
			Planet Europa SF (ZDA)

			Rund un die welt: 80 in mehr als SF- Geschichten (Nemčija, 2015)
- Objavljena zgodba: Zvezdni otrok

			Revija Quest (Črna Gora, 2017) - Objavljena zgodba: Privezan

			HAKA: European speculative fiction in Filipino (2019, Filipini)

			Regia Fantastica v več izdajah (Srbija)

			Galaxia42 (2020, Romunija)

			Besan 3 - 5 (2021 - 2024, Srbija)
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